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Переложение романа для драматической постановки
Действующие лица
Лев Иванович Ниточкин, академик в годах
Анастасия Прокловна Ниточкина, его жена, также в возрасте
Яков Шмальков, репортер газеты «Гудок»
Контроллер
Ольга Дмитриевна Кудасова, заслуженный деятель народного просвещения
Иван Антонович Хвостырин, староста Вершков, интеллигент и колхозник 
Виктор Семенов, капитан Красной Армии
Марья Иосифовна, пожилая обладательница коровы
Леша Кудасов, муж Ольги Дмитриевны Кудасовой
Айсур Атамбаева, девушка-математик из Казахстана
Дачники.
Библиотекарша
Лиза Шпак, археолог
Голос.
Акт I

Картина I

Начало 30-х гг. Купе неспешно движущегося поезда. Середина дня. Вся сцена не задействована, только угол, где находятся актеры. На купейных лавках сидят Лев и Анастасия Ниточкины. Рядом с ними сумки.
Лев Ниточкин: Настенька, матушка, где мои очки? (Роется в сумке).
Анастасия Ниточкина: Я всё уложила… 
Лев Ниточкин: Где же они тогда?
Анастасия Ниточкина: Ох, Лёва, что же ты мне не веришь… А ведь могли ехать на авто до самых Вершков от дома, чтобы не трястись в этом самоваре.
Гудит паровоз.
Анастасия Ниточкина: Нам же положен авто, могли использовать… И Шурка – твой шофер, такой вежливый молодой человек.
Лев Ниточкин: Нам положен… Матушка, еще скажи, что госдача в Вершках нам с тобой положена. Положена-то положена, да муж твой совсем слепой стал из-за книг в академии. И голос, слышишь, как осип? Из-за лекций. А ты еще хочешь, чтобы мы тряслись в тарантасе по дороге в Вершки. Нет, голубушка, поедем уж на локомотиве. На авто, знаешь… как-то не то все. А вот на поезде я очень люблю… Сидишь себе в купе с любимой старушкой-женой и едешь за город…
Анастасия Ниточкина: Эх, Лева, не разговаривать бы с тобой за такие коленца какое-то время. Чтобы понял…
В купе входит Яков Шмальков.
Яков Шмальков: Доброе утро, страна! (громко). Разрешите представиться, репортёр «Гудка»! Газета Наркомата путей сообщения, Москва, Яков Саулович Шмальков. Очень рад с вами познакомиться! 
Лев Ниточкин: Лев Иванович и Настасья Прокловна.
Яков Шмальков: А для начала – обозначим тему. Как вы знаете, в конце лета состоится Первый съезд советских писателей. Вы, надеюсь, читали Максима Горького?
В купе повисает молчание. Через какое-то время входит контроллер.
Контроллер: Билеты, будьте любезны, товарищи.
Лев Ниточкин протягивает два билета контроллеру. Яков Шмальков смотрит в окно.
Контроллер: Товарищ, билеты.
Яков Шмальков: Боюсь, забыл, дядя… А можно я так?
Контроллер: Пройдёмте со мной, товарищ.
Контролер грубо берет под руки Якова Шмалькова и выводит из купе. Ниточкины разражаются смехом. 
Лев Ниточкин: Что это было?
Анастасия Ниточкина: Москва… «Гудок»… Наркомат… (Сквозь смех). Я не… Не знаю…
Поезд останавливается. Лев Ниточкин читает книгу, Анастасия Ниточкина видит в окно, как Якова Шмалькова ведут милиционеры под руки. Закрывает рот рукой от шока. В это время в купе входит Ольга Дмитриевна Кудасова.
Лев Ниточкин: Кудасова!
Ольга Кудасова: Ниточкин!
Лев Ниточкин: Соседушка!
Ольга Кудасова: Сосед!
Поезд трогается. Кудасова обнимается с Ниточкиными. Все садятся на свои места и разговаривают, ждут, когда поезд приедет в Вершки.

Картина II
Поезд останавливается. Ниточкины и Кудасова спускаются с вагона на землю. Их уже ждет Иван Антонович Хвостырин.
Иван Хвостырин: Ну, вот и приехали! Лев Иванович, дорогой! Вот и приехали! Как телеграмму давали! Давно уже пора было. А где же… А, Настасья Прокловна! Свет мой солнце, давайте я вам помогу! (Берет сумки у Ниточкиной). Свет Оленька Дмитриевна! И вы здесь!
Ольга Кудасова: Так! Где же мой супруг, Хвостырин? Не видел его, пёт-этр
? Он вчера с вещами приехать должен был.
Иван Хвостырин: Да полноте, Оленька Дмитриевна! Так ведь Лёша же приехал намедни, вот! Он устал, ждёт в вашей избушке, спит, наверное, вчера же весь день разбирался! (Вздыхает).
Кудасова морщится.
Ольга Кудасова: Опять пили вдвоем?!
Лев Ниточкин: А кто уже приехал, Иван Антонович?
Иван Хвостырин: Да почти все. Самый сезон! Такая земляника пошла… Вы на собрание-то вечером придёте? 
Лев Ниточкин: Придём, Иван Антонович. Обязательно придем.
Все вчетвером идут сквозь высокую траву по тропке в сторону Вершков.
Картина III
Виктор лежит под шинелью у себя в домике, в Вершках на даче. Ярко светит солнце, жара. Мимо Виктора за окном проходят четверо из предыдущего акта. Он просыпается и проводит рукой по лицу. Продолжает лежать. Зевает. Когда открывает глаза, видит, что у его окна уже довольно давно дежурит Марья Иосифовна.
Марья Иосифовна: Солдатик, проснулся? Я сейчас загляну. (Входит в дом).
Виктор Семенов: Марья Иосифовна, я только прилёг отдохнуть, извините, я не буду ничего покупать у вас. (Одновременно сонно и зычно).
Марья Иосифовна: Да я на секундочку.
Виктор тянет на себя шинель.
Марья Иосифовна: Да не накрывайся, солдатик. Я ж видела, ты в унАформе.
Виктор Семенов: Вы что, подглядывали за мной?
Марья Иосифовна: Что ты, что ты, да я просто мельком взглянула, гляжу – спит. Гляжу, гляжу – спит. А вот раз – и проснулся. Хорошо, я рядышком проходила, так бы пропустила, ты бы и усвистел, солдатик. Ну так чего?
Виктор Семенов: Чего-чего? (Вставая с кровати).

Марья Иосифовна: Ну… чего? Всего восемнадцать копеек, а вкусное, м-м-м!
Виктор Семенов: Марья Иосифовна, да не нужно мне ваше молоко! Я каждый день его пью в столовой! Я вам уж сто раз говорил. Молоко мне не нужно!
Марья Иосифовна: (Машет руками). Да что там в столовой, солдатик? Да что там в столовой? Всё уж кипячёное, сто раз перекипячённое, в ступе толчённое, в воде моченное. Лучше ты парного выпей глоток с утренней зари. Это ж на весь день тебе сила будет! 
Виктор Семенов: Марья Иосифовна…
Марья Иосифовна: …а молочко у меня сладкое, Пеструшка – коровка ведёрная, мощная, только на клеверах. А зимой – на сене. Первый сорт молочко!
Виктор садится на диван.
Виктор Семенов: Марья Иосифовна. Я вам уже много раз говорил, что не люблю молоко. Ни парное, ни кипячённое, ни замороженное. 
Марья Иосифовна: А потому что ты, солдатик, настоящего парного не пил никогда. Хочешь, я тебе сперва так буду носить, ну недельку там, а потом, если понравится, договоримся?
Виктор Семенов: Не буду, Марья Иосифовна, и не просите! 
Марья Иосифовна: Ну, солдатик, да ты же попробуй только…
Виктор Семенов: Марья Иосифовна! (Вновь встает с дивана). Послушайте, я слышал, на этой неделе прибывает много дачников в Вершки. Может быть, к ним обратитесь? Городские из Москвы очень любят парное молоко. Я-то в деревне вырос. 
Марья Иосифовна: Ой ли?
Виктор Семенов: Точно-точно. И если сегодня-завтра никто из Москвы не приедет, я сам куплю у вас молоко! 
Марья Иосифовна: Вот это правильно, солдатик! Молодец!
Марья Иосифовна, торжествуя, уходит. Виктор потягивается, проводит рукой по щетине. У него болит голова.
Виктор Семенов: (Себе). Надо выдерживать режим… Неужели армейская дисциплина ничему меня не научила?
Картина IV
В доме Кудасовых Леша мертвецки пьяным лежит на диване. Над ним стоит Ольга Кудасова. Вещи вокруг не разобраны.
Ольга Кудасова: Лёшка! Ещё вчера, с утра, клялся, что не будешь здесь пить один. Мать твою, сукин сын, Лешка, алкаш чертов!
Леша ворчит, но с трудом встает на ноги.
Леша Кудасов: О… Оленька! 
Ольга Кудасова: Почему ты пил? Я могу тебе доверять?
Леша Кудасов: Да. Да.
Ольга Кудасова: Что да-да, Лёша?
Леша Кудасов: Мы… Да.
Мимо проходит Марья Иосифовна, смотрит несколько минут на сцену, что-то прикидывает в голове, качает головой, уходит, так и не предложив свое молоко Кудасовым.
Ольга Кудасова: Лешка! Ты самое большое мое наказание, проклятье мне за мои грехи, все прегрешения, все ошибки молодости и будущие. (Говорит не сбавляя темпа, начинает разбирать вещи).
Леша стоя качается на сцене. От звука голоса Ольги Кудасовой на другом конце сцены в кресле-качалке просыпается Лев Ниточкин. Рядом Анастасия Прокловна разбирает вещи. Вечереет.
Анастасия Ниточкина: Лёва! Почему мы не взяли с собой мой платок? Ты же знаешь, как я его люблю!
Лев Ниточкин: Ну откуда я знаю, где твой платок. Ты меня разбудила.
Анастасия Ниточкина: Неправда, я видела, что ты не спишь! И вообще, разбудила тебя наша соседка…
Лев Ниточкин прислушивается, до него доносится ворчливый голос ругательств от Кудасовой.
Лев Ниточкин: Давай не будем ссориться.
Анастасия Ниточкина: Но платок… 
Лев Ниточкин: Пойдём лучше погуляем!
Лев Ниточкин встает с кресла, выходит на крыльцо своего дома. Видит, как вдали прогуливается Виктор Семенов.
Лев Ниточкин: Товарищ красноармеец! Виктор! Здравствуйте!
Анастасия Ниточкина оборачивается и видит Виктора. Он машет супругам рукой.
Виктор Семенов: (Идет к Ниточкинам). Здравствуйте, Лев Иванович, здравствуйте, Настасья Прокловна! Добро пожаловать на отдых, как добрались?
Лев Ниточкин: Вашими чаяниями, Виктор, вашими чаяниями! А Ольга Дмитриевна тоже приехала!
Виктор Семенов: Ага. (Пауза). Я слышал.
Лев Ниточкин: А что-то из молодёжи больше никого ещё… (Разводит руками).
Виктор Семенов: Ну вот Лиза Шпак, говорят, скоро подъедет… Остальные, видать, недостаточно ещё проявили себя перед советской властью.
Анастасия Ниточкина: Ты не женат ещё, осоавиахимовец?
Виктор Семенов: Да какое там, Настасья Прокловна-то! С нашей-то с жизнью гарнизонной. Сегодня тут, а завтра там, то строй редут, то Туркестан. Нашу дивизию мотают по всему востоку, всей Евразиатчине, как змеев воздушных. Вот осяду, заведусь и женой, и детишками, а пока бобылём хожу.
Лев Ниточкин: Такой молодой, красивый, далеко пойдёшь, а жену не хочешь. Не дело это, сынок… Так и жизнь пройдёт.
Виктор Семенов: Ну и пройдёт…
Анастасия Ниточкина: А в клубе ещё не начались мероприятия, Виктор?
Виктор Семенов: Не слышал, Настасья Прокловна. Может быть, составите мне компанию через полчаса? Вот и посмотрим. 
Анастасия Ниточкина: Не, сынок, нам ещё вещи разобрать надо бы.
Лев Ниточкин: (Тихо Анастасии Ниточкиной). Какие вещи, голубушка?.. (Громко Виктору). Ну, ещё увидимся с тобой, товарищ красноармеец. А хочешь, как совсем стемнеет, заходи, мы тебя чаем напоим.
Виктор Семенов: Спасибо Вам большое!
Перед ними проходит Марья Иосифовна. Хочет зайти к Ниточкиным, но видит, что у них Виктор, и решает пойти дальше. Идет прямо к остановке паровоза. Технически на сцене это можно показать затемнением сценического участка с Ниточкиными и слежением за Марьей Иосифовной светом. Она садится на пенек, и пересчитывает копейки. Слышен гудок паровоза, его торможение и остановка. С поезда сходит Айсур. Она стоит на тропинке и пытается понять, куда идти. Ее видит только Марья Иосифовна.
Занавес
Акт II
Картина I
Повторяется финальная сцена IV картины I Акта. Айсур стоит с саквояжем (саквояж другой, не тот, с которым она сбегала из Чундже, и одета она более представительно. Хорошо бы, и прическа была другая, чтобы подчеркнуть, что прошло много лет с той поры, как она уехала). Появляется Виктор. Он сечет рукой по траве.
Виктор Семенов: (Себе). Успокойся. (Бьет себя по лицу). Успокойся, приказываю! 
В небе сверкнула падающая звезда. После нее становится темно. Айсур и Виктор провожают ее взглядом и идут навстречу друг другу. Наталкиваются друг на друга. У Айсур падает из рук саквояж.
Виктор Семенов: Простите, это моя вина! Вам помочь? Вы не ушиблись?
Айсур: Нет, что вы! Я засмотрелась на небесное тело.
Виктор Семенов: Вы новая дачница?
Виктор зажигает спичку, чтобы увидеть лицо Айсур. Увидев ее, отшатывается, спичка гаснет.
Айсур: Да, должно быть, так. Айсур.
Виктор Семенов: Капитан Семёнов. Прошу меня простить. (Холодно). (Себе). Только этого тут не хватало. (Айсур). Позвольте мне... (Выхватывает саквояж из рук Айсур).
Айсур: Тут же недалеко?
Виктор Семенов: Никак нет.
Айсур: Значит, мы скоро будем?

Виктор Семенов: Так точно.
Айсур: (Себе). О-о-о. А молодой человек-то явно не в себе. Только этого мне не хватало.
Молча идут вдоль тропинки. Когда доходят до домов. Виктор на вытянутой руке протягивает Айсур саквояж.
Виктор Семенов: До свидания.
Айсур: Как вас зовут? 
Виктор Семенов: Капитан…
Айсур: Семёнов. Спасибо, я запомнила. Как ваше имя?
Виктор Семенов: Виктор.

Айсур: Спасибо вам, Виктор!
Виктор, ничего не отвечая, молча разворачивается и уходит. В другую сторону, через какое-то время, пожав плечами, уходит Айсур. Затемнение.
Картина II
Утро. Вершки. Дачники (среди них оба Кудасовы) делают зарядку. Играет в репродукторе «Москва майская». Хвостырин с рупором перед дачниками. Солнечно.
Иван Хвостырин: (В рупор). Товарищи отдыхающие, скоро проводить утреннюю зарядку с нами в этот сезон будет мастер спорта СССР, спартаковец Степан Щербачко. Он приедет на днях. И-раз, товарищи, и-два, товарищи. Активнее!
Появляется Виктор Семенов. Он гладко выбрит и свеж.
Иван Хвостырин: (В рупор). Продолжайте, товарищи! И-раз… (Кладет рупор на землю и приноравливается к шагу Семенова.
Иван Хвостырин: (Семенову). Доброе утро, не проходите мимо! Увиливаете от зарядки? Нехорошо...
Виктор Семенов: Я, пока светало, три круга вокруг Вершков навертел. Хотите со мной завтра, товарищ Хвостырин?
Иван Хвостырин: П-п-правда?
Виктор Семенов: Да. (Пауза). Шучу я, Иван Антонович. Решил отдохнуть хоть на пару недель.
Иван Хвостырин: Дело ваше, а всё-таки глядите. Мы выписали настоящего мастера спорта, спартаковца из Москвы! 
Виктор Семенов: Спасибо, Иван Антонович! Как-нибудь загляну на плац утречком. Я в столовую. Не составите мне компанию?
Иван Хвостырин: Нет, Виктор Викторович. Не смогу, мне надо встретиться с новой дачницей. Она вчера приехала. 
Виктор останавливается и становится серьезным. После этого стремительно идет прочь. Хвостырин пожимает плечами. Сверяется с чем-то у себя в записной книге и идет в дом Айсур. Та сидит за столом.
Иван Хвостырин: Товарищ Атамбаева! Тук-тук. Здравствуйте! Меня зовут Иван Антонович, я здешний начальник и всё такое прочее. Можно войти? Я вам расскажу, что и как.
Айсур встает. Здоровается за руку с Хвостыриным. Оба садятся за стол.
Иван Хвостырин: Вы приехали сюда, как у меня значится, на месяц. Если понравится, приезжайте ещё. Тут у нас полная самостоятельность. Хотите – живите себе сами, кухня у вас рабочая, хотите – в нашу столовую приходите, кормят исправно, девочки прекрасно готовят. Всё, естественно, бесплатно. Вы из какой организации, кстати?
Айсур: Институт проблем авиации при Всесоюзном объединении гражданского воздушного флота. 
Иван Хвостырин: Ах, да-да... Так вот, каждый день – зарядка, в девять утра. Необязательно, но я строго рекомендую… Выписали для вас из Москвы мастера спорта, спартаковца! Так вот, потом – что хотите, то и делайте. У нас есть спортплощадка, речка, обустроенная для купания, леса обработаны березовым дымом от клеща и комара, библиотека...
Айсур: Библиотека?
Иван Хвостырин: Что? А, да-да, библиотека, собрание у нас небольшое, но многие активно пользуются, кооперативный магазин, поблизости и в ближайшей деревне – Козодоеве. Работает с утра и до шести вечера. Ещё…
Раздается стук и без спроса входит Марья Иосифовна.
Иван Хвостырин: Ах да, позвольте вам представить ещё Марью Иосифовну. Вам, кстати, молоко не нужно? (Ехидно).
Марья Иосифовна: Свежее, парное! Только из-под коровы!
Иван Хвостырин: Марья Иосифовна, прекратите уже пугать наших новых дачников.
Марья Иосифовна: Это вы со своими спортплощадками всех распугаете. Люди отдыхать приехали, а вы их на построение! 
Айсур: Я куплю у вас молока. Сколько вы хотите?
Марья Иосифовна: Восемнадцать копеек за литр, деточка. Каждое утро буду доставлять, к восьми тридцати.
Иван Хвостырин: У нас в столовой отличное моло...
Марья Иосифовна: (Хвостырину). Цыц!
Айсур: Вот вам, пока за десять дней, а там посмотрим. (Отсчитывает деньги из кошелька).
Марья Иосифовна: Ох, сладкое у меня молочко! Не пожалеешь, дочка. Ну, бывай.
Марья Иосифовна победно уходит.
Иван Хвостырин: Зря вы потакаете этой старой спекулянтке. У неё и молоко, может статься, не свежее будет, а она вам впарит как парное.
Айсур: Да уж парное-то молоко от стоялого я отличу.
Иван Хвостырин: Да куда вам, городским... Вот у нас в столовой отличное молоко, из Москвы в бидонах каждое утро привозят. 
Айсур: Иван Антонович. Давайте пройдёмся. Покажите мне вашу столовую и библиотеку.
Оба встают.
Иван Хвостырин: С удовольствием, Айсур ... Как вас по отчеству?
Айсур: Можно просто – Айсур.
Выходят прогуляться. 
Айсур: А кто живёт ещё здесь? Я же никого не знаю…
Иван Хвостырин: Да много, кто. Многие уже приехали, некоторых ещё ждем. Вот намедни приехал красноармеец – капитан Семёнов.
Айсур: Виктор?
Иван Хвостырин: (Удивленно). А говорите, никого не знаете… Да, Виктор Викторович, знаете, он же настоящий герой! Под Монголией на сопке Крутая столько японцев положил! Они почти всю его роту расстреляли, осталось несколько человек кроме него. Они четыре дня отбивались, конину жрали сырую – лошадей резали, в одном окопе, пока подкрепление не пришло. Между нами, он за это дачу и получил. И орден у него есть, но он его не носит. А еще людей избегает. Такой он. Мне в Москве говорили, у него посттравматический синдром. Мозгоправы считают, ему в санаторий надо, а он сюда приехал. Говорит, не нужен ему санаторий. Спокойствие нужно. Вот такой у нас человек. Заслуженный!
Айсур: О… А мы с ним вчера столкнулись. Очень вежливый молодой человек.
Иван Хвостырин: Так-то оно так, да уж больно нелюдимый он… В клубе почти не появляется, всё ходит бобылём по пролескам, думает о чём-то. А вы в клуб обязательно приходите!
Айсур: При случае – обязательно.
Иван Хвостырин: (Показывает рукой). А вот – наша столовая. 
Айсур: А в библиотеку?
Иван Хвостырин: Вон туда (показывает рукой). А завтракать точно не станете? 
Айсур: Сначала посмотрю, что у вас с книжным фондом, а потом пойду. Спасибо большое, Иван Антонович.
Хвостырин идет в сторону столовой, а Айсур – в библиотеку.
Картина III
Библиотека. Виктор сидит, читает «Правду». Рядом с книжным шкафом сидит библиотекарша. Входит Айсур.
Айсур: Извините, можно? Мне Иван Антонович сказал, что это библиотека. Могу я взять пару книжек недели на две?
Библиотекарша: Конечно. Заполните формуляр. Вы из дачников?
Айсур: Да. Я могу взять книги с собой или их нужно читать только в читальном зале?
Библиотекарша: Берите с собой, пожалуйста. Но не больше пяти! А то были у нас случаи недостачи. Мне ж потом попадёт в следующем году, когда из Москвы с инспекцией приедут. 
Айсур: Что вы! Я всё обязательно верну! Мне бы хотелось что-нибудь из художественной… А то на работе очень много по специальности читаю, а на себя времени как-то и не хватает. Может быть, что-то из классики?
Библиотекарша: А вы по-старому читаете? У нас граф Толстой есть в старом издании. Или Алексей Толстой – в новом. 
Айсур: Спасибо! Их я возьму. Вот, «Севастополь в декабре месяце», и «Похождения Невзорова».
Библиотекарша: А у нас ещё дамская секция есть. Не хотите взглянуть? Могу порекомендовать «Скрипка сердца»… или «Письмо от незнакомца» с элементами тайны…
Айсур: (Скептически). Пожалуй, нет. Спасибо. Давайте я заполню формуляры.
Айсур замечает Виктора.
Айсур: Виктор!
Виктор Семенов: Здравствуйте, Айсур.
Айсур: Я… Я хотела ещё раз поблагодарить вас. 
Виктор Семенов: Не стоит благодарности.(Отдает газеты библиотекарше, и направляется  к выходу).
Айсур: Спасибо…
Библиотекарша: Так, вот три формуляра, запишем на ваш читательский билет. Его я вам тоже отдаю, вернёте в конце сезона.
Картина IV
Айсур лежит на берегу реки. Шум речных волн. Она заснула с книгой из библиотеки. Середина дня, ее разморило жаркое солнце. Появляется Марья Иосифовна и склоняется над Айсур.
Марья Иосифовна: За молочком, доча… Доча... Пойдём за молочком.
Айсур: (Разбуженно). Что? 
Марья Иосифовна: Пойдём за молочком, доча, а? Я нацедила сегодняшнего.
Айсур: Я думала, вы будете по утрам приносить мне...
Марья Иосифовна: Так-то да… С утренней зорьки, по утрам у тебя буду… Но сегодня ж ты заплатила. Надо молочка отдать.
Айсур: (Без охоты встает). Хорошо, пойдёмте.
Айсур и Марья Иосифовна идут в сторону ее дома.
Марья Иосифовна: Раньше-то буераки были, не пройти, только на лошади… А теперь хоть каждый день ходи… Вот и буду я к тебе с баночкой ходить. А ты баночку мой по вечерам. У меня немного…
Айсур: (Зевая). Ага… А вы что же, Марья Иосифовна, одна живёте? 
Марья Иосифовна: Да как же одна-то, доча… Пеструха у меня. Курей выпасок. Да кошек полон двор. Вон, мяучат. Мамка ихняя недавно окотилась, четверых понесла. Спасу нет, молока жрут, как кони. Вот ведь, создания… Два года назад, стало быть, Пеструшка приболела, молоко сцеживали и выкидывали, на зиму тоже мало чего было, так кошка своих котят и поела. Один сбежал, теперь ходит где-то, не знаю, на той неделе видела его у Евдокиных в Козодоеве, прижился, кажется. Как у людского рода, так и у кошачьего. Люби, пока не худо, а худо – сожри. Пойдем, доча. Я в избу тебя проведу. Проходи, проходи, не бойся. В туфлях оставайся, подмету.
Заходят в избу. Марья Иосифовна отдает Айсур банку с молоком.
Марья Иосифовна: Ну, на тебе. Я завтра с утра за банкой зайду, а тебе новую дам. Ты уж перелей куда-нибудь. Назад дорогу найдёшь?
Айсур: Спасибо, Марья Иосифовна. Найду.
Марья Иосифовна: С Богом иди, доча. Молочко у меня вкусное…
Айсур: С Богом иди?... (Удивленно). А если Бога нет, Марья Иосифовна?
Марья Иосифовна: Как же нет, куда же он денется? 
Марья Иосифовна достает со стола икону и смотрит на нее.
Марья Иосифовна: Помню, приходили енти, как их, комиссары. Говорили: «Сними, баба, Христа, будем на доске с ним рыбу разделывать». А я не сняла. Они потоптались и ушли. А тоже – трясли наганами, грозились. Да как ж Бога-то нет, доча... Откуда бы я знала, что муженёк мой сейчас жив, чтоб пусто ему было, окаянному, оставил меня еще в Империалистическую! Ничего, отмолю его перед Христом, он ж милосердный. Откуда знать мне, что немцы тут скоро хозяйничать будут? Ну, иди с Богом, доча, заболталась я с тобой. Мне ещё курей сгонять. Есть Бог, Айсур. Он людям крылья дает.
Айсур выходит из дома Марьи Иосифовны. В одной руке у нее банка с молоком, другую она держит у головы. Она крепко думает, идет, смотрит под ноги, трет лицо. За ней тихо наблюдает Семенов. Айсур увлечена своими мыслями, не видит, как приближается к нему.
Айсур: (Себе). Есть Бог… Нету Бога… Есть Бог… Нету Бога… Крылья, говорите?
Неожиданно она оступается. Банка падает на землю, молоко разливается. Айсур падает прямо в руки Семенова.
Виктор Семенов: О чем Вы говорите, Айсур?
Айсур: Опять я упала… Кажется, Виктор, Вы скоро будете думать, что меня Земля не держит.
Айсур поднимается, смотрит на Виктора
Виктор Семенов: Вы говорили о Боге?
Айсур: А… Вы, наверное, член общества безбожников? Я знаю, у нас в институте есть такие, мне предлагали вступить.
Виктор Семенов: Нет, что Вы… Просто… Мне показалось, что Вы в сомнениях.
Айсур: А Вы ни в чем не сомневаетесь?
Виктор Семенов: Если бы… Мне по долгу службы сомневаться нельзя. Но я очень часто сомневаюсь. Например, сейчас, когда общаюсь с Вами.
Айсур: Чем же я Вам так не угодила?
Виктор Семенов: Вы с Востока.
Айсур: Лучше быть членом общества безбожников, чем национал-фашистом. А еще военный! Вы!
Виктор Семенов: Вы просто не понимаете.
Айсур: Тогда объясните мне.
Виктор Семенов: Это не объяснить, Айсур. Надо пережить то, что я пережил. (Пауза). Хотя нет. Лучше не надо.
Айсур: Вас кто-то обидел?
Виктор Семенов: Хуже. Меня уничтожили. И собрали заново. Мне самому пришлось собирать себя заново.
Айсур: Кто? 
Виктор Семенов: Я видел, как людей вырезают заживо. Они выглядели так же, как Вы. Я боюсь Востока, Айсур. У меня какой-то животный страх перед ним.
Айсур: Поверьте, меня нечего бояться. Я Вам не враг.
Виктор Семенов: Я знаю. Но я ничего не могу с собой поделать. Я вижу Вас и сразу вспоминаю ад Монголии.
Айсур: Вы опять говорите религиозными дефинициями… Вы верите в Бога, Виктор!
Виктор Семенов: Не говорите никому! Айсур, прошу… Я могу Вам доверять?
Айсур: Я расскажу Вам историю, а Вы мне скажете, можете ли мне доверять?
Виктор Семенов: Что за история?
Айсур: История об одной… девочке. Далеко-далеко отсюда, не так давно, на Востоке, Виктор, жила-была девочка. Она очень отличалась от других. Ее отец – правоверный последователь Пророка хотел лучшего для своих детей. Помимо девочки у нее было три брата. Отец, Виктор, научил сыновей управляться с лошадьми лучше, чем кто бы то ни было. Уверена, так же хорошо, как Вы. Вы ведь кавалерист, я верно определила по петлицам?
Виктор Семенов: Верно.
Айсур: А дочь свою отец любил больше всего на свете. И когда случилась революция, он сделал то, что не мог понять никто в его городе. Дочь хотела ходить в школу, наравне с мальчиками. Школой стала бывшее медресе, оттуда выгнали книжников и знатоков Писания и пришли молодые грамотные люди с севера. Они обучали детей грамоте и счету. Девочка была единственной в классе, и все над ней смеялись, дергали за косы, обижали и кидались камешками. Вы знаете, как больно, когда кидаются камешками? С отцом мужчины перестали общаться, но отец позволил девочке ходить в трудовую школу, несмотря на обзывания и угрозы. И тут, Виктор, случилось чудо. У девочки обнаружились незаурядные способности к математике. Когда остальные дети с трудом складывали на пальцах 5 и 4 (показывает пальцами), девочка могла перемножать в голове двухзначные числа. Девочка та стала лучшей в классе. Она лучше всех освоила физику и черчение. А потом…
Виктор Семенов: А потом?
Айсур: А потом школа закончилась, Виктор. И когда закончилась школа, к отцу девочки пришли мужчины и стали просить, как это сейчас говорится, руки его дочери. 
Виктор Семенов: Какое варварство!
Айсур: Думаете? А девочку никто не спросил. И отец позвал девочку к себе, и сказал, что скоро ее ждет большое счастье, ведь она станет женой настоящего всадника. Но девочка не хотела замуж. Отец не стал ее слушать, он сказал, что этот порядок установлен Всевышним и Пророком, и не ей его нарушать. И девочку выдали замуж. Но перед регистрацией в гражданском ЗАГСе знакомый имам отца тайно провел никах. Девочка была в слезах, но она была не более, чем мебель на этом празднике. 
Виктор Семенов: Почему же она никому не пожаловалась?
Айсур: Это был не выход в ее условиях. Но она нашла другой. Она сбежала сразу после свадьбы. И перед тем, как сбежать, она пообещала себе, что станет математиком, и буду разрабатывать чертежи аэропланов, и сделает так, что любая девочка сможет уехать далеко из того места, где ее насильно выдают замуж. Девочка пообещала, что подарит всем то, что может дать только наука. Она даст им крылья.
Виктор Семенов: (Пауза). Как у ангелов?
Айсур: Ангелов не существует, Виктор. В Вашем возрасте пора бы уже это знать.
Виктор Семенов: Тогда почему же я видел их?
Айсур: В Монголии?
Виктор Семенов: Не только. Мне кажется… Мне кажется одного я вижу сейчас.
Айсур: Итак, Виктор. Теперь Вы можете мне доверять?
Виктор Семенов: Историю этой девочки никто не знает?
Айсур: Никто. Она позаботилась об этом.
Виктор Семенов: Вы удивительная, Айсур.
Айсур: Как и все здесь. Это же новая страна нового мира. Мы тут все…  удивительные. И я… Тоже.
Виктор и Айсур уходят, беседуя
Акт III
Картина I
Дом Ниточкиных. Анастасия Ниточкина сидит в кресле-качалке, Лев Ниточкин ходит по комнате.
Лев Ниточкин: Лиза скоро будет! Cоседка наша – Лиза Шпак! Настенька, Лиза! Археолог, спортсменка! Ты, кстати, знала, что она не только ученый, но и член клуба автолюбителей! (Себе).Ах, какая бы невеста вышла нашему сыну…
Анастасия Ниточкина: Лиза? Она же слеповата малясь…
Лев Ниточкин: Это ты слеповата малясь! А у нее из-за того, что тысячи находок в раскопах прошли через ее руки, глаза, действительно, видят хуже. Но это не мешает ей залихватски гонять по Москве на своем авто. Лиза! Я говорил, что приедет, сама же мне писала в мае! И вот Ольга Дмитриевна сказала, что приехала Лиза! Звёздочка наша!
Анастасия Ниточкина: Да успокойся ты, Лёвонька. Чай, не мальчик уже!
Лев Ниточкин: Теперь все в сборе. Как же хорошо! Как же, Настенька, я люблю Лизу, какая же она у нас умничка!
Картина II
Станция. Пекло. Стоит Хвостырин, вытирает смятой панамкой потный лоб. Останавливается поезд, с него сходит Лиза Шпак. Отдает ему рюкзак.
Лиза Шпак: Ах, Иван Антонович, спасибо, что встречаете… А я с Каспия! Только вчера прилетела!
Иван Хвостырин: Это дальше Херсона, Лиза?
Лиза Шпак: Конечно.
Хвостырин и Лиза пошли в сторону Вершков.
Лиза Шпак: Какие новости, Иван Антонович?
Иван Хвостырин: Да как-то... Хлеб теперь не с Щёлковского завода в столовой, а с Московского. Ближе везут, свежее хранится.
Лиза Шпак: А... (Вдыхает ароматы лета). Как же здесь сочно! (Хвостырину). А новенькие есть кто? Мне Лев Иванович писал, что приехали в этом году.
Иван Хвостырин: Как же... Семья Калаверцевых поселилась в двадцать первом домике. Их трое – муж и жена с ребятёнком. Пожарные, значит, из-под Москвы. Айсур ещё, казашка, помнишь, 17-й стоял пустой. Вот, значит, зимой отремонтировали, как новенький, одна в нём живёт барыней, а то смены-то их пустовали все... А вот и она идёт впереди!
На сцену выходит Виктор, за ним – Айсур. Они вместе, но никому не показывают, что влюблены. Как только их замечают, сразу убирают руки из рук друг друга.
Виктор Семенов: Лиза! (Хвостырину). Товарищ Хвостырин, что же вы молчали! Разрешите обнять Лизу!
Семенов по-дружески обнимает Лизу.
Лиза Шпак: Раздавишь, Витюша! Привет, привет тебе, дорогой!
Виктор Семенов: Отставить раздавливание! Ах, как я рад видеть тебя! Ниточкин боялся, что не приедешь.
Лиза Шпак: Как же, боялся он. Не приехала, прилетела! Из самой дальней дали. А ты выглядишь прекрасно! Улыбаешься, светишься счастьем! И меня Хвостырин обманул, сказал, что новенькая это идёт. (Хвостырину). Видать, слеп стал, как крот. Как я, в общем! И то я сразу увидела, что ты широко шагаешь, с кем тебя спутать, а...
Из-за Семенова выходит Айсур к Лизе.
Айсур: А это, должно быть, я... Здравствуйте, меня зовут Айсур. 
Лиза мельком рассматривает Айсур, затем тянет ей руку.
Лиза Шпак: Здравствуйте, Айсур! Я очень вам рада!
Айсур: Здравствуйте, Лиза. (Жмет руку). Виктор... Многие рассказывали о вас. Я счастлива познакомиться с вами. Для меня честь жить по соседству с великим советским археологом.
Лиза Шпак: Да ну, бросьте, уверена, мы с вами подружимся! Для начала советую перейти на «ты». Приходи ко мне сегодня в гости.
Айсур: Я хотела предложить то же самое! Приходи, пожалуйста, ты ко мне. И Виктор, я уверена, придёт.
Иван Хвостырин: Товарищи, а как же вечер культпросвета?! Приедет ансамбль из Москвы!
Виктор Семенов: Ну тише, тише, Иван Антонович. Мы совсем немного задержимся, Лиза же только что приехала! И обязательно попадём на твой вечер пролеткульта. 
Иван Хвостырин: Культпросвета!
Лиза Шпак: Придём-придём, Иван Антонович. Значит, давай у тебя. 17-й, да? На краю Соломенной? 
Айсур: Приходи, пожалуйста. Мы будем очень рады. (Оглядываясь на Хвостырина). И на вечер успеем.
Навстречу им идут, прогуливаясь, Ниточкины. Анастасия впереди, Лев Ниточкин позади, проводит рукой по траве, срывает и вниманительно изучает цветок. Анастасия замечает Лизу.
Анастасия Ниточкина: Лиза! Дорогая моя, доченька!
Лиза Шпак: Настасья Прокловна, как же рада я вас видеть!(Обнимает ее).
Лев Ниточкин: (Бросает стебелек). Где же она, моя ненаглядная, надёжа нашей науки, где же наша Лизонька… Лиза! Спасибо тебе, дорогая, что приехала! Дай я тебя обниму. (Обнимает). (Всем). А я всем говорил, что приедешь, учёная! (Лизе). Как там в Причерноморье?
Лиза Шпак: Так, Лев Иванович, я же не только там, я и на Каспии была… Удивительные открытия! Их нужно осознать… В начале лета ещё понтийцев изучала…
Лев Ниточкин: Ольвия, что ли?
Лиза Шпак: И она тоже.
Лев Ниточкин: Ну что, правы французы про захоронение детей в пифосах?
Лиза Шпак: Правы, сама видела. 
Анастасия Ниточкина: Ой, только встретились, а ужасы какие говорите!
Лиза Шпак: Лев Иванович, а вот у меня к Вам по специальности вопрос… Почему все столько говорят о неправильной классификации скрытносемянных? Это что же? Генетика что ли?
Лев Ниточкин: Это американцы всё, Лиза, воду мутят. Будто кодирующие наследственную систему элементы в клетках сохраняют внешние данные. (Занудно). Они у сложноцветных такие же, как у роз и шиповников… Это всё ерунда, не верь беллетристам!
Лиза Шпак: А кому верить?
Иван Хвостырин: Верить надо Партии и Правительству!
Повисает неловкая пауза. После которой все смеются. Хвостырин смотрит с недоверием, затем неуверенно улыбается.
Иван Хвостырин: А чего Вы смеетесь, товарищи?
Лев Ниточкин и Виктор Семенов переглядываются.
Виктор Семенов: Так ведь Лиза приехала, Иван Антонович. Радость же.
Все, кроме Хвостырина уходят.
Иван Хвостырин: (Себе). Радость… Радость же… Ну радость, так радость. (Пожимает плечами и тоже уходит со сцены).
Картина III
Дача Лизы. Лиза собирается уходить, как навстречу ей, уже у крыльца, встречаются Айсур и Виктор.
Лиза Шпак: А я думала, сегодня я к вам? 
Виктор Семенов: Мы решили тебя опередить!
Лиза Шпак: Вам это удалось. Проходите, а то комары съедают! Давайте, я хоть чай на огонь поставлю. (Включает свет, ставит чайник с водой на керогаз).
Айсур: А я вот перед тем, как сюда приехать, в Москве в кинематографию ходила. Видела киноленту «Петербургская ночь». 
Лиза Шпак: Я видела! Там играет Любовь Орлова… Правда, она невероятная? Такая, какой и должна быть красавица нашего времени.
Айсур: Очень красивая, Витя, правда. 
Виктор Семенов: Она красивая, но что-то в ней… ненастоящее.
Лиза Шпак: Конечно, она же актриса! Право, смешно! Актрис любят именно за игру, не за жизнь.
Виктор Семенов: Да я не про то. Мне кажется, актёр, когда играет, должен играть так, чтобы я поверил, что всё так на самом деле. Орлова так не играет. Ладно, не буду спорить, наше кино только становится на ноги, в будущем будет по-другому, вот увидите.
Чай закипает. Лиза наливает в чашки.
Лиза Шпак: В удивительное время мы живём, друзья. Вроде бы тихо и мирно кругом... Но что-то нависает над нами, громадное и жестокое...
Айсур: Да, впереди испытания. Я тоже их чувствую. Иногда хочется, чтобы их не было… Но от этого зависит наше будущее.
Виктор Семенов: А так всегда. И отцы наши ради детей жили, мы живём ради светлого будущего, и внуки наши ради правнуков жить будут. Если бы хоть одно поколение жило для себя... – Bсё бы по-другому было.
Лиза Шпак: Если бы такое было…(Отхлебывает чай). В истории есть примеры, когда целые народы и государства эгоистично начинали жить «для себя». И ничего хорошего из этого не выходило. Забывалось всё: честь, геройство. У ранних христианских философов есть про...
Айсур: Про что, Лиза?
Лиза Шпак: Про то, что мы живём не для себя, а для будущего. Но время от времени приходит пора, когда люди задаются вопросом, почему же мы не живём для себя? В этом нет ничего плохого, это естественный процесс, как шум дождя после засухи... Такой период называется «лето столетия». Можно найти такое лето для каждого известного нам века. Ну, или думать, что найдём...
Виктор Семенов: А что потом? После лета?
Лиза Шпак: А что бывает после лета?
Айсур: Осень.
Лиза Шпак: Правильно, но это – этап смерти или угасания. Каждую «осень» можно ассоциировать с большой войной или мором. Осень необходима, она расчищает дорогу для новой жизни, нового столетия…
Виктор Семенов: А погибшие на поле боя, на войнах этой осени... Что с ними?
Лиза Шпак: А ты бы пустил убийцу в Рай?
Виктор Семенов: Наверное, нет. 
Айсур: Даже если бы он защищал свой дом?
Виктор Семенов: Я бы не пустил в Рай человека, который когда-либо, хоть раз в жизни стрелял в другого. Вы посмотрите на Ниточкиных. Как думаете, они счастливы?
Лиза Шпак: А разве нет?
Виктор Семенов: Я читал материалы их дела. У меня есть доступ. У них сын погиб в Гражданскую. Вы думаете они счастливы, я еще раз Вас спрашиваю?
Лиза Шпак: Так он герой войны!
Виктор Семенов: Был бы… Если бы пули, в нем нашедшие свою цель не были из маузеров красного ополчения. Вы думаете, что сейчас разгар лета. А грозы – это так, летний сухостой. А я вижу ее. Вижу лучше, чем что-либо в этом мире.
Айсур: Осень. (Пауза). (Лизе). А что говорят про осень философы?
Лиза Шпак: Ничего. Просто смерть, забвение, абсолютное, постоянное ничто. 
Виктор Семенов: Я думаю, они правы. И что из этого следует?
Айсур берет Виктора за руку. Смотрит на него.
Виктор Семенов: Это значит, что все мы будем преданы забвению. (Пауза. Смотрит сначала на Айсур, потом на Лизу). Я убивал, убивал слишком многих. Я думал, я буду защищать свой дом, служить во имя благого дела, а я только и делал, что убивал. Стреляет не оружие, а стрелок. И теперь, накануне осени нашего века, я понимаю, что придётся убить ещё. И все хотят этого, все ждут этого и к этому готовятся. И пусть кто-то попадёт в Царство Небесное, но мне туда путь заказан. (Гладет голову на руки, закрывает ими лицо).
Айсур: Витя, милый мой, родной мой, дорогой мой. (Обнимает его). Хочешь, я буду молиться за тебя? Отмолю все грехи твои, каждый день буду молиться, хочешь?
Виктор Семенов: А ты веришь в Бога?
Айсур: Я... Я не знаю, Витя. Я не могу верить, что какой-то седой волшебник на небесах говорит всем, что делать, его слушают и нет, и в соответствии с этим он наказывает или одаривает благами. Это абсурд.
Лиза Шпак: Но ведь Сredo quia absurdum.

Виктор Семенов: Кому же ты тогда будешь молиться за меня, Айсур? 
Айсур молчит.
Виктор Семенов: Даже единственный человек, который полюбил меня, не будет за меня молиться. Мы прокляты, Айсур. И я, и ты. Я – за то, что верю в Бога, предающего меня забвению, а ты – за то, что не веришь. 
Лиза Шпак: А я? (С отстраненным интересом будто по незначащему ничего вопросу).
Виктор Семенов: Не знаю. Это ты читала христианских философов. (Айсур). Пойдём, нам пора. Лиза устала с дороги.
Айсур и Виктор встают.
Айсур: Витя...
Лиза Шпак: Друзья, я бы очень не хотела, чтобы наша встреча завершалась на такой ноте. Это я виновата.
Виктор Семенов: В чём, друг мой? 
Лиза Шпак: Ну... Во всём, всём этом.
Виктор Семенов: Не вини себя во всём. Ты не выдержишь и половины. 
Виктор выходит. Айсур смотрит на Лизу с сожалением, та на Айсур – с интересом. Айсур едва заметно кивает головой и выходит вслед за Виктором. Лиза остается сидеть в доме. На крыльце.
Айсур: Витя...
Виктор Семенов: Мы вместе сейчас. И это самое главное. 
Айсур: Мы вместе сейчас…. И это самое главное. 
Занавес
Акт IV
Картина I
Темно. Виктор спит на пологом кресле. Он в шинели и гимнастерке.
Голос: Рота, подъём!
Звук воздушной тревоги. Виктор с трудом встает. Вытирает лицо.
Виктор Семенов: Что… случилось?
Голос: Батальон редислоцируется во второй эшелон для защиты отступления.
Виктор Семенов: Артиллерия?
Звук авианалета. Взрыв. На фоне слышна японская военная речь. Выстрелы. Сначала одиночные, затем пулеметная очередь.
Виктор Семенов: Нет времени… Где моя лошадь?
Кукование. Четыре раза.
Виктор Семенов: Значит, четыре утра. До первых петухов.
Звук танкового выстрела, ржанье лошадей. Появляется Лев Ниточкин.
Лев Ниточкин: Вы сына моего не видели? (Шатается, как ошалелый). Тут где-то бегает, наверное, заплутал. Пойду спрошу у Настасьи Прокловны. Настюшааа...
Виктор Семенов в него целится из нагана. Не стреляет. Сбрасывает шинель. Лев Ниточкин ищет сына, уходит.
Голос: Эвакуация затягивается. 
Виктор Семенов: Да где там они завязли? Склады очистить надо! Где моя лошадь?
Немецкая военная речь на фоне. Сначала тихая, затем громче, но не доминирующая. Звук сирены не смолкает. Взрывы все чаще, звук пожара. Виктор ходит по сцене.
Голос: Да не о том ты, Витюша, думаешь. Что же ты единственную свою драгоценность на войну притащил? Совсем уже от любви ополоумел? У Меня другие планы на неё были. Эх ты, Витюша... Будь аккуратнее по осени.
Айсур потерянная появляется и тут же падает навзничь рядом с местом, где Виктор изначально лежал.
Виктор Семенов: Когда?!..
Звук выстрелов, Виктор от них пытается спрятаться. Один его задевает, и он падает на то место, где лежал изначально.
Голос: Когда б….
Звуки выстрелов резко прекращаются. Свет сменят резко тьму. Слабый звук маленьких речных волн. Появляется пьяный Леша Кудасов. Виктор лежит на кресле. Потирает глаза руками. Рядом лежит Айсур, обмахивается веером.
Леша Кудасов: (Поет). Когда б имел златые горы... И реки, полные вина...
Айсур приподнимается на локтях, смотрит на Кудасова.
Ольга Кудасова: (Из-за сцены). Лёха!
Леша Кудасов: (Поет). Всё отдал бы за ласки, взоры…
Выбегает разъяренная Ольга Кудасова. Леша радостно идет к ней навстречу.
Леша Кудасов: (Поет). Чтоб ты владела мной одна! 
Ольга Кудасова: Опять! Опять надрался, позорище ты моё! 
Берет Лешу под руки и выводит. Айсур и Виктор наблюдают сцену с интересом.
Айсур: Лёша, Лёша, как же тебя, дитё такое, земля носит?
Виктор Семенов: (Себе) Только сон… (Встает). Иногда земля его подводит и как бы искривляется в самом неожиданном месте. Не всегда Лёша справляется с таким вероломством.
Айсур: Они ушли. (Опять ложится, продолжает обмахиваться веером).
Виктор Семенов: Пойду я окунусь, Айсур. Голова… Как не моя.
Выходят Ниточкины. Анастасия обмахивается веером. Ей очень жарко.
Анастасия Ниточкина: Это ты, Лёва, такую жарищу накликал. Как в прошлом году хорошо было!

Появляется Хвостырин.
Иван Хвостырин: (Всем). Товарищи! В воскресенье - дачслёт! (Ниточкину). Лев Иванович, мое почтение. Смею надеяться увидеть Вас в воскресенье на площадке для соревнований перед клубом?
Лев Иванович: Иван Антонович… А это обязательное коллективное мероприятие?
Иван Хвостырин: Лев Иванович, как же так? Как же так?! Да без вас наш коллектив перестаёт быть тем самым коллективом, который мы так любим и в котором мы так... состоим. (Всем). В это воскресенье – дачслет! Все на дачслет, товарищи, ура!
Все смотрят на Хвостырина, продолжают заниматься своими делами, после – уходят.
Картина II
На заднем плане все дачники и Марья Иосифовна сидят на скамейках. Перед ними распинается Хвостырин. Жарко. Женщины обмахиваются веерами, Лев Ниточкин – панамкой. Леша Кудасов спит.
Иван Хвостырин: И разве может быть что-то более важное и интересное для нашего коллектива, чем подобные мероприятия, когда все мы, все вместе, собираемся и обсуждаем насущные проблемы! Нет, конечно, вы можете всегда прийти ко мне, всё обсудим и так, но здесь-то, здесь-то обсуждать будем не мы с вами вдвоём, кулуарно, так сказать, а будет обсуждать кол-лек-тив! А это уже что-то!
Виктор Семенов: (Себе). Я не могу это слушать. (Сидящей рядом Айсур). Пойдем потихоньку.
Встают вдвоем и тихо выходят. Идут мимо Хвостырина.
Виктор Семенов: (Айсур). Тысяча лет истории. Войны, революции, победы, открытия. Сотни поколений. Князья, битвы, восстания. Декабристы, поэты, пушки. Философы, писатели, художники. Мы приняли Бога и отказались от Него, Айсур. Страна, которая никогда не проигрывает, стала зародышем нового мира. Мы – на самом острие развития истории. Отказались от слепых поводырей и пошли – но за кем? Мы поверили в собственную силу, в себя так, как верить в себя нельзя. И сейчас, на пороге новой эры мы оказались беспомощны перед единственным врагом внутри нас – собственным ничтожеством. Этого врага не уничтожить, он поглощает нас изнутри. Вот он. (Показывает рукой на Хвостырина). Хвостырин, конечно, не посредственность. Талантливый приспособленец и плут, он нашёл бы себе применение, даже если бы страны новой Антанты захватили большую часть Советского государства. Даже если бы солнечный свет померк, а весь уголь закончился, Хвостырин бы сделал из педального велосипеда аккумулятор и продавал энергию за деньги, а если бы ему приплачивали, он бы ещё и подпевал. Вот он – новый человек нового мира. А не мы с тобой, Айсур.
Виктор берет Айсур за руку, и они идут к краю сцены. Там большой дуб с пышной зеленой кроной. Легкий ветер. Жара спадает. Виктор приглашает жестом Айсур сесть под дубом.  Та садится, рядом с ней устраивается Виктор.
Айсур: Мне жаль…
Виктор Семенов: Не надо. (Пауза). Всё очень странно в этом мире, Айсур.
Айсур не отвечает. Берет Виктора за руку.
Айсур: Это лето столетия,
Виктор Семенов: Значит, потом…
Виктор смотрит на дуб.
Айсур: (Голос дрожит). Ты только скажи… Мне больше в жизни ничего не надо. Вообще. Никаких крыльев, ничего. Только ты. Милый, ты только скажи мне… Мы с тобой … Вдвоём… Мы будем вместе? Будем счастливы?
С кроны дуба падает первый золотой лист.
Занавес. 
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��
	� С ужасным акцентом «peut être» (фр. «может быть»).


��
	� (лат. «Верую, ибо абсурдно»).





